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2022. aasta prantsuse keele rahvusvaheliste DELF scolaire eksamite 

analüüs 
 

Anu Lutsepp 

Prantsuse keele peaspetsialist 
 
Haridus- ja Noorteamet korraldab rahvusvaheliselt tunnustatud DELF scolaire 

eksameid (edaspidi DELF eksamid) alates 2013. aastast. DELF eksameid saavad 

sooritada kõik põhikooli ja gümnaasiumi õpilased, kes õpivad prantsuse keelt 

koolis või iseseisvalt. Eksamite sisulise poole eest vastutab Prantsusmaa 

rahvusvaheliste pedagoogikauuringute keskus France Éducation international 

(FEI), korraldusliku poole, läbiviimise ja hindamise korraldab HARNO. DELF B1- ja 

B2-taseme eksameid tunnustatakse võõrkeele riigieksamina ning koolidel on 

võimalus tulemusi arvestada ka koolieksami või selle osana. 

 

Järgnevas analüüsis esitatakse 2022. aasta DELF eksamite üldandmed ja 

tulemused võrrelduna kahe eelmise tavatingimustes1 toimunud 

eksamisessiooniga. 

 

DELF eksamite lühikirjeldus 
 

Tabel 1. DELF A1, A2, B1, B2 eksamite osad ja ajaline kestus 

 

Ülesannete lahendamiseks ette nähtud aeg 

minutites 

Maksimaalne 

punktisumma 

kõikidel 

eksamitel 
DELF A1 DELF A2 DELF B1 DELF B2 

Kuulamine 20 25 25 30 25 

Lugemine 30 30 35 60 25 

Kirjutamine 30 45 45 60 25 

Rääkimine 10* + 5-7 10* + 6-8 10* + 15 30*+ 20 25 

Kokku 100 punkti 

 
1 Seoses COVID piirangutega toimusid 2020. a. DELF eksamid vaid B1- ja B2-tasemele registreerunud 
abiturientidele. 
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        *ettevalmistusaeg 

Kõik neli DELF eksamit koosnevad neljast võrdse kaaluga osast (kuulamine, 

lugemine, kirjutamine ja rääkimine), millest igaüks annab 25 punkti. Kõigil neljal 

eksamil kehtivad sarnased soorituspiirid: eksam loetakse sooritatuks 

kogutulemusega 50 p/100 p, kusjuures minimaalne tulemus igas osaoskuses ei 

tohi jääda alla 5 p. 

DELF eksamite lühikirjeldused ja läbiviimisjuhendid asuvad Haridus- ja 

Noorteameti kodulehel: https://harno.ee/rahvusvahelised-keeleeksamid#delf 

 

DELF eksamite hindamine 

 

DELF eksameid hindab vastava väljaõppe saanud kohalikest hindajatest komisjon. 

Kõik eksamisessioonil osalevad hindajad omavad kehtivat hindaja litsentsi, mida 

tuleb uuendada iga viie aasta tagant. Hindajaid juhendavad Prantsusmaa 

lepingupartneri koolitatud kohalikud eksperdid HARNO-st ja Prantsuse Instituudist. 

Kirjalikke eksamitöid hinnatakse kaks korda. Enne kaks nädalat kestva 

hindamisprotsessi algust toimuvad HARNO-s kõigil neljal tasemel 

standardiseerimiskoosolekud, mille raames korratakse üle hindamise lähtealused, 

hinnatakse näidiseksemplare ning tuletatakse meelde, kuidas toimida 

ebastandardsete eksamitööde puhul. Kuulamis- ja lugemisosas kontrollib teine 

hindaja esimese hindaja antud hindepalle, kirjutamisosas annab kumbki hindaja 

punkte eraldi ning koondtulemus on kahe hindaja punktide keskmine. Kui kahe 

hindamise vahe on kirjutamisosas >6p, läheb töö kolmandale hindamisele. 

Suulisi eksamisooritusi viivad läbi hindaja ja intervjueerija. Hindaja ja 

intervjueerija arutavad koos läbi iga kriteeriumi eest antavad hindepallid ning 

tulemus on lõplik. DELF eksamite suulisi eksamisooritusi ei salvestata. 

  

https://harno.ee/rahvusvahelised-keeleeksamid#delf
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2022. a DELF eksamitel osalenute üldandmed 
 

2022. aastal registreerus DELF eksamitele 617 õpilast, mida on veidi rohkem kui 

varasematel aastatel. Eksamitel osales aga 564 õpilast (2021. a. 605 

registreerunut ja 590 osalejat). 

 

Tabel 2. 2022. a DELF eksamitel osalemine 

 Registreerunud Tüdrukud Poisid 

Tase Osales Puudus Osales Puudus Osales Puudus 

A1 96 2 62 2 34 - 

A2 231 16 157 8 74 8 

B1 156 21 109 9 47 12 

B2 81 14 61 7 21 7 

KOKKU 564 53 389 26 176 27 

 
2022. a. osales DELF eksamitel õpilasi kahekümne kolmest Harju- ja Tartumaa 

koolist. 

 

A1-tase (96 õpilast): Tartu Descartes'i Kool (30), Tallinna Laagna Gümnaasium 

(17), Ehte Humanitaargümnaasium (13), Püha Johannese Kool (9), Rocca al Mare 

Kool (5), Tallinna Reaalkool (5), Tartu Erakool (4), Gustav Adolfi Gümnaasium (3), 

Hugo Treffneri Gümnaasium (2), Tallinna Euroopa Kool (2), Tallinna Inglise Kolledž 

(2), Miina Härma Gümnaasium (1), Tallinna 21. Kool (1), Tallinna 32. Keskkool 

(1), Tallinna Kivimäe Põhikool (1). 

 

A2-tase (231 õpilast): Gustav Adolfi Gümnaasium (45), Tallinna 21. Kool 

(45), Tallinna Inglise Kolledž (24), Tallinna Laagna Gümnaasium (23), Ehte 

Humanitaargümnaasium (17), Tartu Descartes'i Kool (17), Vanalinna 

Hariduskolleegium (13), Hugo Treffneri Gümnaasium (12), Miina Härma 
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Gümnaasium (12), Tallinna Euroopa Kool (9), Rocca al Mare Kool (6), Püha 

Johannese Kool (2), Tallinna 32. Keskkool (1), Tallinna 53. Keskkool (1), Tallinna 

Polütehnikum (1), Tartu Erakool (1), Tartu Rahvusvaheline Kool (1), Viimsi 

Gümnaasium (1). 

 

B1-tase (156 õpilast): Tallinna Prantsuse Lütseum  (46), Gustav Adolfi 

Gümnaasium (37), Rocca al Mare Kool (18), Tallinna Inglise Kolledž (9), Tallinna 

Euroopa Kool (7), Miina Härma Gümnaasium (6), Tallinna Laagna Gümnaasium 

(6), Vanalinna Hariduskolleegium (6), Hugo Treffneri Gümnaasium (5), Tallinna 

21. Kool (5), Ehte Humanitaargümnaasium (4), Tallinna 32. Keskkool (2), Tallinna 

Reaalkool (2), Tartu K. J. Petersoni Gümnaasium (2), Püha Miikaeli Kool (1). 

 

B2-tase (81 õpilast): Tallinna Prantsuse Lütseum (30), Gustav Adolfi 

Gümnaasium (16), Vanalinna Hariduskolleegium (11), Rocca al Mare Kool (8), 

Tallinna Euroopa Kool (4), Tallinna Inglise Kolledž (4), Ehte 

Humanitaargümnaasium (2), Hugo Treffneri Gümnaasium (2), Miina Härma 

Gümnaasium (2), Tallinna Reaalkool (2). 

 

 

 

Joonis 1. Osalejate jagunemine tasemeti 2022. a. eksamisessioonil 
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Enim osalejaid oli tavapäraselt A2 eksamil (231 õpilast), mille saavutavad 

prantsuse keelt nii A-, B- kui ka C-võõrkeelekeelena õppijaid erinevatest 

kooliastmetest. Kõige vähem registreerus õpilasi B2-taseme eksamile, milleni 

jõuavad reeglina vaid vähesed prantsuse keelt peamiselt A-võõrkeelena õppivad 

abituriendid vastava kallakuga koolidest. 

 
Joonis 2. Osalejate jagunemine tasemeti 2017. – 2022. a. eksamisessioonidel 

Ehkki registreerunuid oli 2022. a. eksamisessioonil varasemast enam, on jooniselt 

2. näha, et A1-tasemel jäi osalusaktiivsus ka sel aastal võrreldes COVID-eelse 

perioodiga madalamaks. Osalusaktiivsuse langust võib A1-tasemel põhjendada 

distantsõppe mõjuga ennekõike noorematele ja/või võõrkeele õppega alustavatele 

õpilastele, kes vajavad taseme saavutamiseks rohkem tuge. 2021. a. A1-eksamil 

ning 2022. a. A2-eksamil osalenute arve võrreldes võib aga ka eeldada, et üha 

enam õpilasi võtab keeleõpinguid alustades kohe sihiks pigem A2 eksami. 

Võrreldes 2021. aastaga, langesid veidi A2- ja B1-tasemel osalejate arvud, ent 

jäid siiski COVID-eelse perioodiga võrreldes kõrgemaks. Tõenäoliselt on viimase 

kahe eksamisessiooni näol olnud tegu nö tasandusperioodiga: kuna hulk õpilasi ei 

saanud 2020. a. soovitud eksamil osaleda ning tekkisid distantsõppest tingitud 
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õpilüngad, registreerusid nad soovitud tasemele hiljem (2021. või 2022. a.), selle 

asemel et valida juba kõrgema taseme eksam. 

Positiivsena võib välja tuua, et alates 2017. aastast on vähehaaval pidevalt 

tõusnud B2-taseme eksamil osalenute arv. 

Eksaminandide hulga kõikumine aastast aastasse tasemeti on lisaks tervisekriisi 

mõjudele seotud ka õppeks kuluva aja ja nädalase ainetundide arvu 

varieerumisega koolides. Kui A1- ja A2-taseme eksamite sooritamise vahele jääb 

sageli vaid aasta, siis  A2-tasemelt B1-tasemele jõudmiseks sellest reeglina ei 

piisa. Veelgi enam aega on vaja B1-tasemelt tugevale B2-tasemele jõudmiseks. 

Ühelt keeletasemelt teisele liikumise aeg sõltub ka konkreetsest õppijast, tema 

algsest keeleoskustasemest, võimetest, õpioskustest, motivatsioonist ning 

õpikeskkonnast. Kuna oluline on ka positiivne eksamikogemus, siis oleks hea, kui 

õpilased saaksid ise otsustada, kas ja millal järgmise taseme eksamit sooritada. 

Tuleks ka silmas pidada, et vaid lävendi ületamine (vähemalt 50 p/100 p) ei pruugi 

tagada vastava taseme diplomiga kõrgkooli vastuvõtmist. Diplomi tagaküljel on 

ära toodud eksaminandide tulemused igas osaoskuses. On iga ülikooli ja õppekava 

vastuvõtukomisjoni otsustada, kas tulemused on piisavad õppetöös osalemiseks.  

Tabel 3. 2022. a. osalenute arvud klassiti 

 

Tabelist 3. näeme, et 2022. aastal käisid A1-taseme eksami valinud õpilased 

valdavalt 7. ja 8. klassis. 7. klassis oli tegu peamiselt A-, 8. klassis B-võõrkeele 

õppijatega. Vanemates klassides valisid A1 eksami ennekõike üksikud C-võõrkeele 

õppijad, kes olid õpinguid alustanud tõenäoliselt kas III kooliastmes või 

gümnaasiumis.  

  6. kl 7. kl 8. kl 9. kl 10. kl 11. kl 12. kl 
         

A1 6 28 47 7  5 3  

A2 11 15 77 46 5 62 15  

B1  1 3 34 19 54 45  

B2   2 2 2 21 54  

KOKKU 17 44 129 89 26 142 117 
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A2-taseme eksami valisid harjumuspäraselt valdavalt 8. ja 11. klassi õpilased. 

Nooremates klassides oli tegu A-võõrkeele õppijatega. 8. ja ka 9. klassis sooritasid 

antud eksamit prantsuse keelt nii A- kui ka B-võõrkeelena õppijad. 11. klassis A2-

taseme eksami valinud õpilaste näol oli tegu ennekõike gümnaasiumis õpinguid 

alustanud õpilastega. Nende jaoks võis A2-taseme eksam teatud juhtudel 

asendada ka gümnaasiumi koolieksamit. 

B1-taseme eksamit valiti enamasti alates 9. klassist. Vastavalt riiklikule 

õppekavale jõuavad 9. klassi lõpuks B1-tasemele prantsuse keelt A- võõrkeelena 

õppijad („hea“/“väga hea“ õpitulemus B1.1/B1.2 ja „rahuldav“ A2.2). 10. klassis 

valisid B1-taseme eksami peamiselt B-võõrkeele (alustanud II kooliastmes), aga 

ka mõned A-võõrkeele õppijad. 11. ja 12. klassis sooritasid B1-taseme eksamit 

nii A- kui ka B-võõrkeele õppijad. Esimesed soovisid tõenäoliselt oma 

hetketasemele tagasisidet saada selleks, et järgmisel aastal ennast proovile panna 

juba B2-taseme eksamil. 

B2-taseme eksamil osalesid ootuspäraselt ennekõike 11. ja 12. klassi õpilased, 

kes käisid peamiselt prantsuse keele kallakuga koolides. Kuna lisaks keeleoskusele 

on B2-tasemel olulised ka muud pädevused (nt. arutlemis- ja 

argumenteerimisoskus), osaleb nooremaid õpilasi antud eksamil pigem harva. 

Lisaks prantsuse keele kallakuga koolide õpilastele osaleb B2-taseme eksamil 

sageli ka õpilasi, kes on elanud prantsuskeelsetes riikides või kelle jaoks on tegu 

teise emakeelega. 

Kõige enam osales 2022. a. DELF eksamitel õpilasi 8. ja 11. klassist. Kummaski 

vanuseastmes on võimalik suuremaid riske võtmata oma hetketasemele 

tagasisidet saada ning kujundada kooliastme viimane aasta sellele vastavalt. 

Samuti on mitmes koolis võimalik DELF eksamiga asendada kooliastme 

lõpetamiseks vajalik koolieksam. Vähem oli osalejaid 6. klassis, kus eksamit 

sooritasid vaid tublimad A-võõrkeele õppijad, ja 10. klassis, kus enamik õpilasi on 

nö kahe taseme (A2-B1 või B1-B2) vaheetapis või äsja keeleõpingutega alustanud 

(C-võõrkeele õppijad). 
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DELF 2022. a. eksamite tulemused 

 

2022. a. sooritas eksami edukalt 92% osalenud eksaminandidest (517 õpilast 

564-st), mida on veidi vähem kui 2021. aastal (94%). Sooritusprotsent on 

harjumuspäraselt kõrge, kuna DELF eksamitel osalemine on vabatahtlik ning 

õpilastel on võimalik (soovitavalt aineõpetajaga konsulteerides) ise otsustada, 

millise taseme eksam valida.  

Tabel 4. 2022. a DELF eksamite sooritusprotsendid tasemete lõikes 

Tase Osales Sooritas Edukuse % 

A1 96 90 94% 

A2 231 215 93% 

B1 156 143 92% 

B2 81 69 85% 

KOKKU 564 517 92% 

Tabelist 4. on näha, et kui A1, A2 ja B1 eksamil jäi sooritusprotsent sarnaseks 

eelmise aastaga (2021. a. vastavalt A1-tasemel 94%, A2-tasemel 93% ja B1-

tasemel 94%), siis B2-tasemel ületas lävendi oluliselt vähem õpilasi: 85% on seni 

madalaim sooritusprotsent antud tasemel. Kuna B2-taseme eksamil osalesid 

ennekõike abituriendid, kes olid suure osa gümnaasiumiõpingutest veetnud 

distantsõppel, võis madalam sooritusprotsent olla tingitud ennekõike just 

keerulisest ettevalmistusperioodist. Õpetajatelt/eksami läbiviijatelt saadud 

tagasiside põhjal võib ka oletada, et B2-taseme eksam oli varasemate aastatega 

võrreldes raskem. Kuna HARNO-l pole võimalik DELF eksamite sisu osas kaasa 

rääkida ning puuduvad võrdlevad andmed katsetuste ja tulemuste kohta mujal 

maailmas, ei ole kahjuks Eesti küllaltki väikese osalejate arvu põhjal võimalik seda 

tunnetust tõendatult kinnitada. 
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Joonis 3. DELF 2022. a. eksamite tulemused 

Joonis 3. näitab seost erineva taseme eksamite ja tulemuste vahel. Kõigil neljal 

tasemel läheneb keskmine tulemus tavapäraselt pigem maksimumpunktidele, mis 

tähendab, et üldiselt valisid õpilased endale pigem jõukohase eksami. A1- ja A2-

tasemel saavutas „hea“ (75-89 p) või „väga hea“ (90-100 p) tulemuse kokku 

rohkem õpilasi kui „rahuldava“ (50-74 p) või „mitterahuldava“ (<50 p) tulemuse. 

B-tasemetel oli aga veidi rohkem neid, kes sooritasid eksami tulemusele 

„rahuldav“ või „mitterahuldav“. Ühtlasi on tabelist näha, et erinevalt varasemast 

ei saavutanud eksaminandid 2022. a. ühelgi tasemel maksimumpunkte (100 p). 

2022. aastal oli eksaminande, kelle eksamitulemus ületas küll lävendi (>=50 p), 

ent kes puudusid suuliselt eksamilt ning seetõttu taset ei saavutanud u 0,7 % 

(A1-tasemel 2; A2-tasemel 1; B1-tasemel 1; B2-tasemel 0). Sama palju oli ka 

õpilasi, kelle koondtulemus ületas küll lävendi (>=50 p), ent kes ei saavutanud 

mingis kindlas osaoskuses nõutud miinimumpunkte (vähemalt 5 p /25 p). 

Kõigil neil õpilastel on soovi korral võimalik eksam uuesti sooritada 2023. a. 

kevadel. 
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Joonis 4. 2022. a. DELF eksamite tulemuste jaotus tasemeti 

A1-taseme puhul eristusid 2022. aasta näitajad 2021. a. sessiooniga võrreldes 

kõige selgemalt selles osas, mis puudutas tulemuse „väga hea“ (90-100 p) 

saavutanute osakaalu. Kui käesoleval aastal oli „väga heade“ soorituste osakaal 

22% (sarnanedes 2018. ja 2019. a. tulemustele), siis 2021. a. saavutas „väga 

hea“ tulemuse vaid 6% eksaminandidest. Veidi vähem oli eelmise aastaga 

võrreldes sellest tulenevalt õpilasi, kes sooritasid eksami tulemusele „rahuldav“ 

või „mitterahuldav“. 

A2-tasemel olid tulemused küllaltki sarnased 2021. a. omadega (vastavalt 18% 

(90-100 p), 40% (75-89 p), 37% (50-74 p) ja 5% (< 50 p)).  

B1-tasemel langes 2021. a. võrreldes „väga hea“ (90-100 p) ning kasvas 

„rahuldava“ (50-74 p) tulemuse saavutanute osakaal (2021. a. vastavalt 17% ja 

38%) 

B2-tasemel langes oluliselt nii tulemusele „väga hea“ (90-100 p) kui ka 

tulemusele „hea“ (75-89 p) eksami sooritanute osakaal (2021. a. vastavad 

näitajad 16% ja 44%). Esmakordselt oli antud eksami lävendit 

mitteületanute osakaal sedavõrd suur (15%). Nagu eelpool mainitud, 

mõjutas B2-taseme eksami valinud õpilasi kindlasti COVID: tegu oli 
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gümnasistidega, kes võisid teatud juhtudel veeta distantsõppel u poole oma 

gümnaasiumiõpingutest.  

Tabel 5. Taset mittesaavutanute arv klassiti 

 

  6. kl 7. kl 8. kl 9. kl 10. kl 11. kl 12. kl 

            Õpilasi    

Tase          
17 44 129 89 26 142 117 

A1 1 2 3     

A2 1 1 2 6  6  

B1    1  6 6 

B2     1 7 4 

Kokku 2 3 5 7 1 19 10 

% 12% 7% 5% 8% 4% 13% 9% 

 

Tabelite 3. ja 5. kõrvutamine lubab analüüsida ka taset mittesaavutanute andmeid. 

Eksam jäi sooritamata 47 eksaminandil. Neist 15 puudus suulise osa eksamilt. 

Vaid suuliselt eksamilt puudunud eksaminandide punktid ülejäänud osaoskustes 

lubavad oletada, et tõenäoliselt oleksid u pooled neist osaluse korral eksami 

kenasti sooritanud.  

Õpilased, kes lävendit ei ületanud, said sarnaselt teistele oma keeleoskusele 

tagasisidet (tulemused osaoskustes), sest hindamisele lähevad kõik eksamitööd 

ka juhul, kui eksaminand mõnelt osaoskuselt puudub. Ehkki täpsed tulemused 

edastatakse vaid õpilastele endile, on õpetajatel oluline roll viimaste nõustamisel 

ja edasise õpiprotsessi kujundamisel. Õpilastele võiks seetõttu pakkuda võimalust 

oma tulemused õpetajaga individuaalselt läbi arutada.  
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DELF 2022 tulemused osaoskustes 

 

Joonis 5. 2022. a. DELF eksamite osaoskuste keskmised tulemused pallides 

Osaoskuste puhul on näha, et ootuspäraselt valmistas ka 2022. aastal 

eksaminandidele enim raskusi kuulamisosa, kus keskmised tulemused jäid 

kõigil neljal tasemel teiste osaoskustega võrreldes madalamaks. Kõige parematele 

tulemustele sooritati üldiselt (va B1-tasemel) rääkimisosa.  

Kuulamisosas on näha, et mida kõrgem keeletase, seda madalamad olid 

tulemused. Samuti paistab negatiivselt silma B2-taseme tavapärasest madalam 

keskmine tulemus (võrdl. 2021. a. 17,2 p ja 2019. a. 15,8 p).  

Lugemisosas tõusis 2021. a. võrreldes samuti esile ennekõike B2 eksami 

tunduvalt madalam keskmine tulemus (2021. a. 20,5 p, 2019. a. 17,2 p). Teistel 

tasemetel olid keskmised sarnased kahe eelmise sessiooni tulemustega. 

Kirjutamisosas jäid kõigil neljal tasemel keskmised 2021. a. võrreldes veidi 

madalamaks (2021. a. vastavalt A1 21 p, A2 21 p, B1 21 p ja B2 18 p). 

Rääkimisosas tõusis veidi A1-taseme keskmine (2021. a. 19,6 p) ning langes B2-

taseme keskmine (2021. a. 20 p). A2- ja B1- tasemel jäid tulemused peaaegu 

samaks.  
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Järgnevalt toome ära ka osaoskuste keskmiste punktide kõikumise sessioonidel 

2018. – 2022. a. 

 

Joonis 6. Keskmised tulemused osaoskustes 2018. – 2022. a. 

Joonistelt torkavad ennekõike silma kuulamisosa püsivalt oluliselt madalamad 

tulemused võrreldes teiste osaoskustega. Samas on rääkimisosa tulemused 

läbivalt ühed kõrgemad (ja vähem kõikuvamad), ehkki ka seal on kuulamisoskus 

oluline (tuleb aru saada küsimustest, osaleda rollimängudes ning B2-tasemel ka 

debatis). Seega valmistab Eesti õpilastele ennekõike väljakutset lindistatud 

reportaažidest, intervjuudest, reklaamidest ja sõnumitest arusaamine. 

Probleemiks võib olla ka raskemate tekstide kuulamisega paralleelselt küsimuste 

üle lugemine ja märkmete tegemine.  

Ühtlasi näeme, et kahjuks olid kõigis osaoskustes keskmised tulemused 2022. a. 

viimase nelja tavatingimustes toimunud sessiooni madalaimad. Taaskord võib 

põhjuseks pidada ennekõike tervisekriisi ja distantsõppe mõju. 
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Põhikoolilõpetajate eksamitulemused 

 

Prantsuse keel on hetkel ainus Eestis õpetatav võõrkeel, mille puhul on õpilastel 

võimalik riigi kuulul oma keeletaset (sh A1- ja A2-taset) rahvusvahelisel eksamil 

testida juba alates II kooliastmest. Paralleelselt DELF eksamitega on 9. klassi 

õpilastel aga võimalik sooritada ka kohalikul tasandil väljatöötatud prantsuse keele 

põhikooli valikeksamit. Viimane on suunatud ennekõike A-võõrkeele õppijatele 

(hinne „väga hea“ B1.2, „hea“ B1.1., „rahuldav“ A2.2.).  

2022. aastal osales Harno koostatud prantsuse keele põhikooli valikeksamil 

kaheksa õpilast neljast koolist (2021. aastal vastavalt kolm õpilast kahest 

koolist), kusjuures kuus eksaminandi sooritasid paralleelselt ka DELF eksami (DELF 

A2 – kaks õpilast; DELF B1 – kolm õpilast; DELF B2 – üks õpilane). 

DELF eksamite vastu tundis see-eest huvi 89 põhikoolilõpetajat.  

Tabel 6. Põhikoolilõpetajate valitud DELF eksamid 2021. a. 

TASE A1 A2 B1 B2 KOKKU 

OSALEJAID 7 46 34 2 89 

 

A1- ja B2-taseme saavutasid kõik vastavatel DELF eksamitel osalenud 

põhikoolilõpetajad. A2-tasemel jäi lävend ületamata kuuel, B1-tasemel ühel 

eksaminandil. Tabelist 6. on aga näha, et 9. klassis, kus riik pakub ka kohalikku 

eksamit enamvähem samale tasemele, otsustas 34 õpilast sooritada DELF B1 

eksami, olgugi et hetkel pole sellega võimalik põhikooli lõpetamiseks 

vajalikke tingimusi täita. Samas on DELF eksami diplom eluaegne, võimaldades 

gümnaasiumis asendada võõrkeele riigieksamit.  
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Joonis 7. Põhikoolilõpetajate DELF eksamite keskmised tulemused osaoskustes 2019., 

2021. ja 2022. a. 

Jooniselt 7. on näha, et võrreldes varasemaga jäid käesoleval aastal DELF B1-

taseme eksami sooritanud põhikoolilõpetajate keskmised tulemused üldiselt (va 

rääkimisosas) veidi madalamaks kui 2021. aastal. Kõige nõrgem oli kuulamisosa, 

kõige paremaid tulemusi saadi aga kirjutamises.  

 

Tabel 7. DELF eksami ja põhikooli valikeksami valinud õpilaste tulemused võrdlevalt 

 
 Põhikooli 

valikeksam 

DELF A2 DELF B1 DELF B2 

Õpilane 1 97 p  90 p  

Õpilane 2 95 p  84 p  

Õpilane 3 90 p   63,5 p 

Õpilane 4 86 p  80,5 p  

Õpilane 5 72 p 89 p   

Õpilane 6 70 p 78,5 p   
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Kolm DELF B1 ning üks DELF B2 eksami sooritanud õpilane, kes valisid lisaks ka 

kohaliku prantsuse keele põhikooli lõpueksami, saavutasid viimasel „hea“ (75-89 

p) või „väga hea“ (90-100 p) tulemuse. Sarnased olid nende tulemused ka DELF 

B1 eksamil. DELF B2 eksam jäi aga veidi raskemaks. DELF A2 eksamil „hea“ 

tulemuse saavutanud õpilased, sooritasid B1-tasemele koostatud põhikooli 

valikeksami tulemusele „rahuldav“ (50-74 p). 

 

Kindlasti võiks tulevikus kaaluda võimalust lubada asendada põhikool lõpetamiseks 

vajalik valikeksam rahvusvaheliselt tunnustatud võõrkeele eksamiga. Juba praegu 

on näha, et huvi DELF eksamite vastu on suurem. Samuti saaks sel viisil vältida 

olukorda, kus õpilane sooritab samal aastal ühes aines kaks erinevat eksamit. 
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Gümnaasiumilõpetajate eksamitulemused 

2022. a. osales DELF eksamisessioonil 285 gümnaasiumiõpilast (vt. Tabel 4), 

kellest võõrkeele riigieksamiga võrdsustatud B1 eksami sooritas 118 ja B2 

eksami 77 õpilast (2021. a. vastavalt 143 ja 70 õpilast). Mainitud eksaminandide 

hulgas oli prantsuse keelt nii A- kui ka B-võõrkeelena õppijaid.  

Gümnaasiumiõpilaste keskmine tulemus DELF B1 eksamil oli 72 p/100 p ja B2 

eksamil 65 p/100 p (2021. a. vastavalt B1 75 p/100 p ja B2 76 p/100), 

eristumata seega üldistest keskmistest vastavatel tasemetel (vt. joonis 3.). B1-

taseme saavutas 90% ja B2-taseme 84% eksaminandidest. Võrreldes 2021. 

aastaga jäid tulemused aga selgelt madalamaks (vt. joonis 8). 

 

 

Joonis 8. 2022. a. gümnaasiumilõpetajate tulemused DELF B1 ja B2 eksamitel võrdlevalt 

2022. ja 2021. a. 

 

Jooniselt on näha, et 2022. a. oli vähem neid gümnaasiumilõpetajaid, kes 

sooritasid oma eksami tulemusele „hea“ või „väga hea“ ning nii B1- kui B2-tasemel 

oli enim „rahuldava“ tulemuse saanud eksaminande. B2-tasemel sooritas eksami 

tulemusele „rahuldav“ suisa ligi 60% gümnasistidest. 
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Joonis 9. Gümnaasiumiõpilaste keskmised tulemused B1 eksamite osaoskustes 

võrdlevalt 2021. ja 2022. aastal 

 

 
Joonis 10. Gümnaasiumiõpilaste keskmised tulemused B2 eksamite osaoskustes 

võrdlevalt 2021. ja 2022. aastal 

 

Joonistelt 9. ja 10. on näha, et valdavalt (va B1-taseme lugemisosas) jäid 

gümnasistide osaoskuste keskmised tulemused 2022. a. madalamaks kui 2021. a. 

Kõige madalamad olid tulemused kuulamisosas ja B2-tasemel ka lugemises mis 

on üldiselt üks paremini sooritatud osaoskusi (nagu näitab ka B1-taseme kõrge 

keskmine).  
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Kokkuvõte 

Suurem osa 2022. aastal DELF eksamitel osalenud õpilastest sooritas valitud 

eksami edukalt ning 564 eksaminandist 517 (u. 92%) said ka vastavat 

keeleoskuse taset tõendava diplomi. Nende eksamisooritus vastas seega 

järgmistele tingimustele: 

- igas osaoskuses koguti vähemalt 5 p 25-st; 

- koondtulemus oli vähemalt 50 p 100-st. 

Kokku anti diplomeid välja järgnevalt: 

- A1-tasemel 90; 

- A2-tasemel 215; 

- B1-tasemel 143; 

- B2-tasemel 69. 

Lisaks võimalusele asendada B1 või B2 eksami diplomiga gümnaasiumi 

lõpetamiseks vajalik võõrkeele riigieksam, on B2-taset kinnitava diplomiga 

võimalik jätkata õpinguid Prantsusmaa kõrgkoolides või prantsuskeelsetel 

õppekavadel mujal maailmas. B1- või B2-tase on nõutav ka prantsuse keelt 

kõnelevates riikides üliõpilasvahetustes osalemiseks. Eestis on DELF B2 eksami 

edukat sooritamist tõendava diplomiga võimalik eritingimustel astuda Tartu 

Ülikooli romanistika bakalaureuseõppesse.  

Kokkuvõttes võib 2022. aasta DELF eksamisessiooni lugeda kordaläinuks. Taas 

registreerus eksamile rekordarv õpilasi, millest võib järeldada, et erinevad 

huvigrupid on DELF eksamid üldiselt omaks võtnud ning nendest saadavat 

tagasisidet peetakse usaldusväärseks. Huvi on kasvanud ka seetõttu, et valdavalt 

(kui riigieksami raames sooritatavad B1 ja B2 eksam välja arvata) on DELF 

eksamite näol Eestis tegu võrdlemisi „madala panusega“ eksamitega: õpilased 

soovivad neil osaleda, et ennast proovile panna ja õppimise kohta ilma suuremaid 

riske võtmata tagasisidet saada. Võimalus valida, millisel tasemel eksam 

sooritada, motiveerib õpilasi oma õppimist ja edasijõudmist ise analüüsima ning 

oma keelelise arengu vastu huvi tundma.  Motiveerivaks teguriks on kahtlemata 

ka eksami eduka sooritamise korral saadav eluaegse kehtivusega rahvusvaheliselt 

tunnustatud diplom.  
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Prantsuse keel on endiselt ainus Eestis õpetatav võõrkeel, milles on võimalik 

rahvusvahelisi eksameid sooritada alates II kooliastmest. See on andnud 

võimaluse kümne sessiooni jooksul jälgida prantsuse keele õppijate arengut, näha 

millise intervalliga erineva taseme eksameid sooritatakse ning kuidas muutuvad 

tulemused.  

6.-12. klassini sooritatavad DELF eksamid: 
 

• annavad õpilastele motiveeriva eesmärgi, mille poole püüelda ning paljudel 

juhtudel (6.-8. klassis) ka esmase eksamikogemuse; 

• võimaldavad ennekõike õpilastel, aga ka aineõpetajatel, koolidel, 

lapsevanematel ja riigil saada tagasisidet õpetamise/õppimise 

tulemuslikkuse kohta; 

• aitavad jälgida riiklikus õppekavas sätestatud ning Euroopa keeleõppe 

raamdokumendil põhinevate õpitulemuste saavutamist erinevates 

kooliastmetes; 

• loovad võimaluse tõendada omandatud keeletaset välismaal tänu 

rahvusvaheliselt tunnustatud diplomile; 

• toetavad elulise õppesisu ja autentsete materjalide kasutamist 

õpiprotsessis. 

 

Anu Lutsepp 

prantsuse keele peaspetsialist 

Harno (Haridus- ja Noorteamet) 


